3AKOH

O NMNOTBPHUBAHKY CINTOPA3YMA O 3AJMY (NMPOJEKAT
»PEFTMOHAJITHN PA3BOJ BOPA”) UBMETBHY PENYBJIUKE
CPBUJE W MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o 3ajumy ([pojekat ,PernoHanHu pas3Boj Bopa”)
namehy Penybnuke Cpbuje n MehyHapogHe GaHke 3a 06HOBY M pa3Boj, noTnmMcaH
27. jyna 2007. roguHe y beorpagy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy (lMpojekat ,PermoHanHu passoj bopa”) namehy
Penybnuke Cpbuje n MehyHapogHe GaHke 3a OOHOBY M pasBoj, y OpuUrKHany Ha
€HrMeckoM 1 NpeBoay Ha CPriCKu je3uk rnacu:

LOAN NUMBER 7464-YF
Loan Agreement

(Bor Regional Development Project)
between
REPUBLIC OF SERBIA
and

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

Dated July 27, 2007



LOAN NUMBER 7464-YF

LOAN AGREEMENT

Agreement dated July 27, 2007, between REPUBLIC OF SERBIA
(“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”).

WHEREAS the Borrower has also requested the Association to provide
additional assistance towards the financing of the Project and by an agreement of
even date herewith between the Borrower and the Association (the Financing
Agreement), the Association is agreeing to provide such assistance in an aggregate
principal amount equal to six million six hundred thousand Special Drawing Rights
(SDR 6,600,000) (the Credit).

The Borrower and the Bank hereby agree as follows:

ARTICLE | - GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement)
constitute an integral part of this Agreement.

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions
or in the Appendix to this Agreement or the Financing Agreement.

ARTICLE Il - LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set
forth or referred to in this Agreement, the amount of twenty four million three
hundred thousand Euro (€24,300,000), as such amount may be converted
from time to time through a currency conversion in accordance with the
provisions of Section 2.08 of this Agreement (“Loan”), to assist in financing
the project described in Schedule 1 to the Financing Agreement (“Project”).

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with of
Schedule 2 to this Agreement.

2.03. The Commitment Charge payable by the Borrower shall be equal to three-
fourths of one percent (3/4 of 1%) per annum on the Unwithdrawn Loan
Balance, subject to any waiver of a portion of such charge as may be
determined by the Bank from time to time.

2.04. The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one percent
(1.0%) of the Loan amount, subject to any waiver of a portion of such fee as
may be determined by the Bank from time to time.

2.05. The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a
rate equal to LIBOR for the Loan Currency plus the Fixed Spread, subject to
any waiver of a portion of such interest as may be determined by the Bank
from time to time; provided, that upon a Conversion of all or any portion of
the principal amount of the Loan, the interest payable by the Borrower
during the Conversion Period on such amount shall be determined in
accordance with the relevant provisions of Article IV of the General
Conditions.

2.06. The Payment Dates are February 15 and August 15 in each year.

2.07.  The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the
amortization schedule set forth Schedule 3 to this Agreement.
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The Borrower may at any time request any of the following Conversions
of the terms of the Loan in order to facilitate prudent debt management:
(i) a change of the Loan Currency of all or any portion of the principal
amount of the Loan, withdrawn or unwithdrawn, to an Approved
Currency; (i) a change of the interest rate basis applicable to all or any
portion of the principal amount of the Loan from a Variable Rate to a
Fixed Rate, or vice versa; and (iii) the setting of limits on the Variable
Rate applicable to all or any portion of the principal amount of the Loan
withdrawn and outstanding by the establishment of an Interest Rate Cap
or Interest Rate Collar on the Variable Rate.

Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Section that
is accepted by the Bank shall be considered a “Conversion”, as defined
in the General Conditions, and shall be effected in accordance with the
provisions of Article IV of the General Conditions and of the Conversion
Guidelines.

Promptly following the Execution Date for an Interest Rate Cap or
Interest Rate Collar for which the Borrower has requested that the
premium be paid out of the proceeds of the Loan, the Bank shall, on
behalf of the Borrower, withdraw from the Loan Account and pay to
itself the amounts required to pay any premium payable in accordance
with Section 4.04 (c) of the General Conditions up to the amount
allocated from time to time for the purpose in the table in Schedule 2 to
this Agreement.

ARTICLE Ill - PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project. To
this end, the Borrower shall carry out the Project in accordance with the
provisions of Article V of the General Conditions.

(a)

Subject to paragraph (b) of this Section, Section 3.02 of the Financing
Agreement and Schedules 1 and 2 thereto, except Section IV of
Schedule 2, are incorporated into the Loan Agreement, with the
following modifications in said Section and Schedules unless the context
otherwise requires:

(i)  the term “Association” shall be read as “Bank”;
i)  the term “Recipient” shall be read as “Borrower”;
i) the term “Credit” shall be read as “Loan”; and

iv) the terms “this Agreement” or “the Financing Agreement” shall be
read as “the Loan Agreement”.

Unless the Borrower has been notified otherwise by the Bank:

(i) all actions taken, including approvals given, by the Association
pursuant to any Sections of, and Schedules to, the Financing
Agreement enumerated in paragraph (a) of this Section, as well
as pursuant to Section 2.02 of the Financing Agreement, shall be
deemed to be taken in the name and on behalf of both the
Association and the Bank; and

(i) all information and documentation furnished by the Borrower to
the Association pursuant to the provisions of any such Sections of
the Financing Agreement or Schedules thereto shall be deemed
furnished to both the Association and the Bank.
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(c)

The Effectiveness Deadline is the date one hundred and fifty (150) days
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ARTICLE IV - EFFECTIVENESS; TERMINATION
The Additional Conditions of Effectiveness consist of the following:

after the date of this Agreement.

the Financing Agreement has been executed and delivered and all
conditions precedent to its effectiveness, other than those related to the
effectiveness of this Agreement, have been fulfilled;

the Borrower has published a public invitation for the privatization of
RTB Core Assets, in a manner satisfactory to the Bank; and

the Project Operational Manual, satisfactory to the Bank, has been
prepared and adopted by the Borrower.

ARTICLE V - REPRESENTATIVE; ADDRESSES
The Borrower’s Representative is the Minister of Finance.

The Borrower’s Address is:

Ministry of Finance

Government of the Republic of Serbia
Kneza Milo$a 20

11000 Belgrade

Republic of Serbia

The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction
and Development

1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Cable address: Telex:

INTBAFRAD 248423(MCl) or

Washington, D.C. 64145(MCI)

Facsimile:
+381 11 3618 961

Facsimile:
1-202-477-6391
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AGREED at Belgrade, Republic of Serbia, as of the day and year first above
written.

REPUBLIC OF SERBIA

By /s/ Mirko Cvetkovic
Authorized Representative

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By /s/ Simon Gray
Authorized Representative



SCHEDULE 1

Subsidiary Agreement(s)

1. To facilitate the carrying out of the Part 2(b)(iii) of the Project, the Borrower
shall make available a portion of the proceeds of the Loan, allocated from time to
time to Category (4) set forth in the table in paragraph 2 of Part A of Schedule 2 to
this Agreement, to the eligible MFI(s) under a subsidiary agreement(s) between the
Borrower, or agent thereof, and each MFI, under terms and conditions acceptable to
the Bank (Subsidiary Agreement(s)). Except as the Bank shall otherwise agree, such
terms and conditions shall include the following:

(i) each Subsidiary Loan to the MFI(s) shall be denominated and
repayable in Euro;

(i) the Borrower, or the agent thereof, shall charge the MFI(s) interest on
the principal amount withdrawn and outstanding from time to time at
the rate equal to Euribor plus up to 1.5 % per annum; and

(iii) each Subsidiary Loan shall be for a period of five years and shall be
repayable in its entirety on the last day of maturity.

2. The Borrower, or agent thereof, shall exercise its rights under the Subsidiary
Agreement(s) in such manner as to protect the interests of the Borrower and the
Bank and to accomplish the purposes of the Financing. Except as the Bank shall
otherwise agree, the Borrower, or agent thereof, shall not assign, amend, abrogate or
waive the Subsidiary Agreement(s) or any of its provisions.

SCHEDULE 2

Withdrawal of Loan Proceeds
A. General

1. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with the
provisions of Article Il of the General Conditions, this Section, and such additional
instructions as the Bank shall specify by notice to the Borrower (including the “World
Bank Disbursement Guidelines for Projects” dated May 2006, as revised from time to
time by the Bank and as made applicable to this Agreement pursuant to such
instructions), to finance Eligible Expenditures as set forth in the table in paragraph 2
below.

2. The following table specifies the categories of Eligible Expenditures that may
be financed out of the proceeds of the Loan (“Category”), the allocation of the
amounts of the Loan to each Category, and the percentage of expenditures to be
financed for Eligible Expenditures in each Category.

Amount of the Loan Percentage of
Category Allocated Expenditures to be
(expressed in Euro) financed
(1) Goods, Works and 15,354,000 100%
Consultants’ Services for
Part 1of the Project
(2) Goods, Consultants’ 3,730,170 100%
Services and Training for Part
2(a) of the Project




-7-

Amount of the Loan Percentage of
Allocated Expenditures to be
Category (expressed in Euro) financed
(3) Goods, Works, 1,600,000 100%
Consultants’ Services
and Training for Part
2(b)(i) and (ii) of the
Project
(4) Microfinance loan under 2,481,000 100%
Part 2(b)(iii) of the Project
(5) Incremental Operating 840,000 100%
Costs, Consultants’
Services and training for
Part 3 of the Project
(6) Front-end Fee 0 | Amount payable pursuant

to Section 2.04 of this
Agreement in accordance
with Section 2.07(b) of the
General Conditions

(7) Premia for Interest Rate 0 | Amount payable pursuant
Caps and Interest Rate to Section 2.08(c) of this
Collars Agreement in accordance

with Section 4.04(c) of the
General Conditions.

(8) Unallocated 294,830

TOTAL AMOUNT 24,300,000

B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period

1. Notwithstanding the provisions of Part A of this Section, no withdrawal shall
be made:

(a) for payments made prior to the date of this Agreement, except that
withdrawals up to an aggregate amount not to exceed €400,000 equivalent may be
made for payments made prior to this date but on or after April 27, 2007, for Eligible
Expenditures under Categories (1), (2), (3) and (5); and

(b) under Category (4) until the Subsidiary Agreement with a particular
MFI has been executed in a manner satisfactory to the Bank.

2. The Closing Date is September 30, 2012.
SCHEDULE 3

Amortization Schedule

1. The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and the
percentage of the total principal amount of the Loan payable on each Principal
Payment Date (“Installment Share”). If the proceeds of the Loan have been fully
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withdrawn as of the first Principal Payment Date, the principal amount of the Loan
repayable by the Borrower on each Principal Payment Date shall be determined by
the Bank by multiplying: (a) Withdrawn Loan Balance as of the first Principal
Payment Date; by (b) the Installment Share for each Principal Payment Date, such
repayable amount to be adjusted, as necessary, to deduct any amounts referred to in
paragraph 4 of this Schedule, to which a Currency Conversion applies.

Installment Share
Principal Payment Date (Expressed as a Percentage)

On each February 15 and August 15

beginning August 15, 2012 417%

through August 15, 2023

on February 15, 2024 4.09%

2. If the proceeds of the Loan have not been fully withdrawn as of the first

Principal Payment Date, the principal amount of the Loan repayable by the Borrower
on each Principal Payment Date shall be determined as follows:

(a) To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as
of the first Principal Payment Date, the Borrower shall repay the Withdrawn Loan
Balance as of such date in accordance with paragraph 1 of this Schedule.

(b) Any amount withdrawn after the first Principal Payment Date shall be
repaid on each Principal Payment Date falling after the date of such withdrawal in
amounts determined by the Bank by multiplying the amount of each such withdrawal
by a fraction, the numerator of which is the original Installment Share specified in the
table in paragraph 1 of this Schedule for said Principal Payment Date (“Original
Installment Share”) and the denominator of which is the sum of all remaining Original
Installment Shares for Principal Payment Dates falling on or after such date, such
amounts repayable to be adjusted, as necessary, to deduct any amounts referred to
in paragraph 4 of this Schedule, to which a Currency Conversion applies.

3. (a) Amounts of the Loan withdrawn within two calendar months prior to
any Principal Payment Date shall, for the purposes solely of calculating the principal
amounts payable on any Principal Payment Date, be treated as withdrawn and
outstanding on the second Principal Payment Date following the date of withdrawal
and shall be repayable on each Principal Payment Date commencing with the
second Principal Payment Date following the date of withdrawal.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph,
if at any time the Bank adopts a due date billing system under which invoices are
issued on or after the respective Principal Payment Date, the provisions of such sub-
paragraph shall no longer apply to any withdrawals made after the adoption of such
billing system.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon
a Currency Conversion of all or any portion of the Withdrawn Loan Balance to an
Approved Currency, the amount so converted in the Approved Currency that is
repayable on any Principal Payment Date occurring during the Conversion Period,
shall be determined by the Bank by multiplying such amount in its currency of
denomination immediately prior to the Conversion by either: (i) the exchange rate
that reflects the amounts of principal in the Approved Currency payable by the Bank
under the Currency Hedge Transaction relating to the Conversion; or (ii) if the Bank
so determines in accordance with the Conversion Guidelines, the exchange rate
component of the Screen Rate.
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APPENDIX
Definitions

“Category” means a category set forth in the table in Schedule 2 to
this Agreement.

“Financing Agreement” means the agreement between the Borrower
and the Association for the Project, of the same date as this
Agreement, as such agreement may be amended from time to time.
“Financing Agreement” includes all appendices, schedules and
agreements supplemental to the Financing Agreement.

“General Conditions” means the “International Bank for
Reconstruction and Development General Conditions for Loans”,
dated July 1, 2005.

BPOJ 3AJMA 7464- YF

Cnopa3sym o 3ajmy
(Mpojekar ,,PernoHanHu passoj Gopa™)
nsmehy
PENYBNUKE CPBUJE

MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

Datym, 27. jyn 2007. roanHe
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BPOJ 3AJMA 7464-YF

CMOPA3YM O 3AJMY

Cnopasym, og 27. jyna, 2007. rogmHe, mnamehy PEMYBJIMKE CPBUJE
(8ajmonpuman) 1 MEBYHAPOOHE BEAHKE 3A OBHOBY N PA3BOJ (baHka).

C OB3MPOM [A JE 3ajmonpumay, Takofe 3atpaxuo og Yapyxewa ga My
06e3bean popaTtHy duHaHcmjcky nomoh 3a duHaHcupamwe [lpojekta a npema
crnopasymy of uctor gatyma uamehy 3ajmonpumua u Ygpyxkewa (Cnopasym o
uHaHcupamwy), Yapyxewe ce cnaxe ga o6es3beam taksy nomoh y yKynHOM U3HOCY
rmaBHuLEe y npoTmBBpegHocTM of 6.600.000 SDR (wecT MWnMoHa LecToTUHAa
Xurbafa crneumjanHux npasa Byyemna) (Kpegur).

3ajmonpumay 1 BaHka cy ce cnoxunu y cnegehem:

YJAH | - onwTn ycnoewn; BEoMHULINJE

1.01. OnwTtn ycnoeu (kako je gedumHucaHo y [pwunory oBor cnopasyma) umHe
WHTerparnHu feo oBOr cnopasyma.

1.02. YKONMMKO KOHTEKCT He 3axTesa Jpyradvje, TEPMUHW HanMCaHW BENUKUM
CrNOBOM Y OBOM CMopasyMmy Mmajy 3Havyewe Koje je paHuje yCTaHOBIbeHO Yy Onwtum
ycrnosuma nnu y MNpunory osor cnopadyma unu y Cnopasymy o oMHaHcupary.

YNAH Il - 3BAJAM

2.01. baHka je carnacHa ga 3ajmonpumuy ogobpu 3ajam, nog ycrnoBuma U Ha
HayMHe ogpefeHe nnn NOMeHyTe y OBOM criopasymy, y nsHocy og 24.300.000 EUR
(nBageceTyeTUPU MUMMOHA TPUCTOTMHE XWUIbada €Bpa), KOju Ce NOBPEMEHO MOXe
KOHBepTOBaTM MyTeM KOHBep3uje BanyTe Yy cknagy ca ogpeabama Operbka 2.08
oBor cnopasyma (3ajam), pagu nomohu y duHaHCUpary npojekTa OnucaHor y
Mporpamy 1 gatom y3 Cnopasym o ouHaHcupawy (Mpojekart).

2.02. 3ajmonpumay moxe nosyhu cpeactsa 3ajma y cknagy ca [lporpamom 2
AaToM Y3 OBaj cropasym.

2.03. TpowkoBu aHraxosawa koje nnaha 3ajmonpumal, M3HOCE TpU YETBPTUHE
jeaHor npoueHTa (3/4 o 1%) roauliHe Ha HeMnoBy4YeHU 4E0 3ajMa, C TUM WTo baHka
MOXe NMOBPEMEHO Aa Ce OApPeEKHE NpaBa ga HannaTu 4eo NOMEHYTUX TPOLUKOBA.

2.04. TlpuctynHa HakHaga kojy nnaha 3ajmonpvmal, jefHaka je jeqHOM MPOLEeHTY
(1%) o n3Hoca 3ajma, ¢ TMM WTO BaHka MOXxe NOBpeMeHo Aa ce oapekHe npasa Aa
HannaTy 4eo NOMEeHyTe HakHaje.

2.05. Kamarta kojy 3ajmonpumal, nnaha 3a cBaku kamaTHM nepuon obpayyHasa ce
no cTomu Koja je jegHaka ocHoBHOj ctonu LIBOR-a 3a Banyty 3ajma nnyc dmkcHa
mMapxa, yvjer gena baHka mMoOxe MOBpeMeHO fa ce ofpekHe; nof ycrioBoM Ja ce
HaKOH KOHBEep3uje Llernor n3Hoca unv 6muno kor aena rnasHule 3ajMa kamara Kojy Ha
Taj nsHoc nnaha 3ajmonpumay, y TOKY nepuoda KOHBep3wje oapeaun y cknagy ca
peneBaHTHUM ogpeabama Ynana IV OnwTux ycnoea.

2.06. [Oartymu nnahawa cy 15. debpyap n 15. aBryct cBake roguHe.

2.07. [nasHuua 3ajma ce otnnahyje y cknagy ca NnaHom oTnnaTe AgednHUCaHNM Y
Mporpamy 3 oBor cnopasyma.

2.08. (a) 3ajmonpumaL, MoXe Yy CBakOM MOMEHTY Aa Tpaxu 6uno kojy of
cnegehux mamena ycnosa 3ajma ga 6u ce omnakwano pauMoHanHo ynpasrbake
ayrom: (i) koHBep3uja BanyTe 3ajMa 3a CBe WNM Heke AernoBe rnasHuUe 3ajma,
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noByYeHe MM HenoBsy4deHe, Y ogobpeHy BanyTty; (i) NnpomeHa ocHoBuLEe KamaTHe
cTone NpuMMEeHMBE Ha CBe MMM Ha Heke AernoBe rnasHuUe 3ajMa ca BapujabunHe
ctone Ha dukcHy ctony unu obpHyTo; (i) ogpefmBakbe numMuTa BapujabunHe
KamaTHe cTone NMpUMeHMBMX Ha YKynaH WU3HOC unu Oeo NnoBy4veHe W HeoTnnaheHe
rnaeBHuLe 3ajma, ycnocTaBrbakbeM HajBULLE KaMaTHe CTOMe MU pacroHa KamaTHe
cTone 3a BapujabunHy kKamaTHy cTony.

(6) Ceaka u3ameHa koja ce Tpaxu y cknagy ca naparpadom (a) osor
oferbka a kojy baHka npuxsatu cmatpa ce KoHBepawjoM, kako je gedmHucaHo y
OnwTnm ycnosuma u u3BpLUaBa ce y cknagy ca ogpeabama Ynana IV Onwrtumx
ycnosa n CMepHuLa 3a KOHBEP3Wjy.

(B) Oaomax HakoH gaTyma gedvHucamsa HajBulle KamaTHe cTone unm
pacnoHa kamaTHe cTorne 3a Kojy je 3ajmonpumal, 3aTpaxvo ga npemuja 6Gyoe
ucnnaheHa u3 cpeacraesa 3ajma, baHka, y ume 3ajMonpumua, noenayn ca padvyHa
3ajma n ynnahyje cebu unsHoce koju cy notpebHn ga 6m ce nnatuna 6mno Koja
npemMuja koja ce nnaha y cknagy ca Ogerskom 4.04 (4) OnwTMx ycnoea Ao u3Hoca
KOju ce MoBpeMeHO W3dBOju 3a HameHe HaBegeHe y Tabenu y [Mporpamy 2 osor
crnopasyma.

YJNAH IlIl - MPOJEKAT

3.01. 3ajmonpumay ce obaBesyje fa octBapu uurbese [pojekta. Y Tom cmucny
3ajmonpumau he peanusosatu NpojekaT y cknagy ca ogpeabama Ynaxa V Onwtumx
ycroea.

3.02. (a) Mpema ogpepbama naparpada (6) osor Operbka, Operbak 3.02
Cnopasyma 0 uHaHcupawy 1 werosu lNporpamu 1 n 2, ca usysetkom Opereka IV
Mporpama 2, ykrbyyeHn cy y Crnopasym o 3ajMy ca crnegehum mogudmkaumjama y
HaBegeHum Ogersuuma u MNMporpammma ocMM ako KOHTEKCT He 3axTeBa Apykuuje:

(i) TepMUH Yapyxerwe Tymaum ce kao baHka;
ii) TepMmuH lNMpumanay Tymaum ce kao 3ajmonpumaly;
i) TepMuH Kpegut Tymaum ce kao 3ajam;

iv) TepMuHM oOBaj cnopa3yMm unm CnopasymM O duHaHcuMparwy
Tymade ce kao Cnopasym o 3ajmy.

(6) Ocum ako baHka gpyk4yuvje He n3secTtn 3ajMmonpumua:

() CBe aKuuje koje npeaysme Yapyxewe, ykibyyyjyhun ogobpemna
Koja paje, carnacHo 6uno kojum Opgerbuyma M HUXOBUM
nporpammma, Cnopasym O (uHaHCcuMpakwy HaBedeH Yy
naparpady (a) osor Operbka, Te carnacaH Operbky 2.02
Cnopasyma o mHaHcupaky, cmaTtpajy ce Aa ce npeaysvmajy
Kako y MMe U1 3a YapyxXene Tako 1 y nume 1 3a baHky;

(ii) cBe WHdopmauvje © [OOKyMeHTauuja kojy 3ajmonpumay,
JoctaBu Yapyxewy npema ogpenbama 6mno kojer o TakBux
Operpaka Cnopasyma o0 uHaHCUpawy WKW HEroBUX
Mporpama, cmaTpajy ce ga Cy OOCTaBIbeHe U YOpyKeky U
BaHuu.

YNAH IV — CTYNAHE HA CHAI'Y; PACKU[

4.01. [opaTHu ycrnoBwu cTynawa Ha cHary cacToje ce of criegeher:

(a) Aa je Cnopasym 0 pyHaHCKpaky NPOMMCHO MOTNMCAH U AOCTaBIbLEH U
Ja Ccy CBM YCMOBM KOjU MPETXOOE H-EroBOM CTyMakwy Ha CcHary MWCMyHweHu ca
N3y3eTKOM OHUWX KOju Ce OHOCE Ha CTynake Ha CHary oBor crnopasyma;
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(6) Aa je 3ajmonpumau, o6jaBno jaBHM NO3UB 3a NpuBaTM3auunjy OCHOBHE
npoussogHe nmosuHe PTB bop, Ha HauvH npuxsaTtibue 3a baHky; u

() aa je MNpumanay npunpemmo n yceojuo OnepaTMBHM NPUPYYHUK 3a
lMpojekaT NpmnxsaTibms 3a baHky.

4.02. Kpajiu pok cTynawa Ha cHary je cto nepecet (150) gaHa oa gaTyma oBsor
cnopasyma.

UNAH V - NMPEACTABHUK; AOPECE
5.01. TlpeactaBHuMK 3ajmonpumua je MyMHUCTap MHaHcKja.
5.02. Appeca 3ajmonpumua je:

MuHncTapcTBO hUHaHCKja
Bnapa Penybnuke Cpbuje
KHe3a Murnowa 20
11000 Beorpaa
Penybnuka Cpbuja
dakc:
+381 11 3618 961

5.08. Appeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Tenerpawm: Tenekc: dakc:

INTBAFRAD 248423 (MCl) unn  1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145 (MCI)
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CIOPA3YM 3akrbyveH y beorpagy, Penybnuka Cpbuja, Ha gaH n rognHy
Koja je NnpBO HaBedeHa.

PEMNYBJIMKA CPBAJA
Motnucyje ap Mupko LiBeTkosuh

OenawheHun npeacTaBHUK

MEBYHAPOOHA BAHKA
3A OBHOBY N PA3BOJ

Motnucyje Simon Gray

OsnawheHun npeacTaBHUK



-14 -

NMPOIrPAM 1

Moacnopasym(un)

1. [a 6u ce onakwano cnpoBohere [dena 2(6)(iii) oBor npojekTa, 3ajmonpumal,
Jaje Ha pacnonarakbe [f[eo cpeactaBa 3ajMa, koja ce MOBPEMEHO AoAerbyjy
KaTeropuwjn (4) npukasaHoj y Tabenu y naparpady 2 [dena A [llporpama 2 osor
crnopasyma, npuxsaTremum MOW y3 gopgaTHM cnopasym(e) ckrnonrbeH uamehy
3ajmonpymua  wunu  HeroBor 3acTynHuka u  cBake MOW, nog ycnosuma
npuxeatrbueum 3a banky (Moacnopasym(n)). Ocum ako ce baHka Opykuunje He
[0roBopu, T yCnosu ykibydyjy cnegehe:

(i) Ceaku 3ajam 13 noacnopasyma koju ce aaje MOW je neHoMuHOBaH m
otnnahyje ce y eBpuma;

(i) 3ajmonpumal, unm KeroB 3acTynHWK, NOBpeMeHo Hannahyje ogq MOW
KamaTy Ha noBy4yeHy K HeucnnaheHy rnaBHUULY MO CTOMW jeAHAaKoj
EURIBOR nnyc go 1,5% roantse;

(iii) Ceaku 3ajam 13 nogcnopasyma faje ce Ha nepvog o4 net rogvHa u'y
MOTMNYHOCTM je ucnnatue nocrneawer gaHa gocneha.

2. 3ajvwonpumal, wnNM  HEroB 3acTyNHWK, OCTBapyje CBOja npaeBa no
Moacnopasymy/ [llogcnopasymmma Ha HayYMH KOjUM Cce  WTUTE UHTEepecu
3ajmonpumua n baHke n ocTBapyjy unrbesn uHaHcupamwa. Ocum ako ce baHka He
JoroBopu gpyradvje, 3ajmonpumal, WM HEroB 3acTyrmHUK, Hehe yCcTynuTw,
NU3MEHNTU, NoHMWTUTM unu ce ogpehm [llogcnopasyma wmnu Ma Koje oppenbe
UCTOr/UCTUX.

NMPOIrPAM 2

MoBnayewe cpeacraBa PMHaHCUpawa
A. OnuwTa nuTakwa

1. 3ajmonpumal, moxe nosyhu cpeactsa 3ajma y cknagy ca ogpeagbama YnaHa
[ OnwTMx ycnosa, OBOr Oferbka, U OHUX AOAaTHWUX ynyTcTasa koje baHka HaBene y
obaBewwTewy 3ajmonpumuy (ykibydyjyhm CmepHuue CeeTcke GaHke 3a ucnnaty y
oKBMpY npojekata n3 maja 2006, koje ce NoBpemMeHO peBuanpajy of ctpaHe baHke u
Koje cy npema TuM ynyTCTBMMa MpUMEHMBE Ha OBaj crnopasym), Aa 6u morao aa
uHaHCcHMpa nNpuxBaTibMBE TPOLLKOBE, KaKo je npukasaHo y Tabenu y naparpady 2 y
Jarbem TeKCTy.

2. Y cnepehoj Tabenu ce HaBoae KaTeropuje NpUxXBaTIbUBMX TPOLLKOBA KOju ce
mMory domHaHcupaTtu n3 cpeacrtasa 3ajma (Kateropuja), pacnopeheHun nsHoc 3ajma 3a
cBaky Kateropujy, kao 1 npoueHaT TPOLIKOBa Koju ce mopajy ¢uMHaHcupaty 3a
npuxeaTtrbnBe TPOLLKOBE Yy cBakoj KaTeropuju.

PacnopeheHu usHoc .
pen MpoueHaT TpoLKOBa Koje

KaTeropuja 3ajma
(y eBpuma) Tpe6a puHaHcMpaTy
(1) Poba, panosm 15.354.000 100%

KOHCYNTaHTCKe ycryre
3a [eo 1 lNMpojekTa

(2) Poba, 3.730.170 100%
KOHCYNTaHTCKe ycryre u
o6yka 3a [leo 2(a)
MpojekTa
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(3) Poba, paposw, 1.600.000 100%

KOHCYNTaHTCKe ycrnyre u

obyka 3a [1eo 2(0)(i) n

(i) Mpojekta

(4) 3ajmoBu u3 2.481.000 100%

MUKpOMHaHCUpara y

oksupy Oena 2(6)(iii)

MpojekTa

(5) NHkpemeHTarnHu 840.000 100%

TPOLUKOBW NOCMNOBamAa,

KOHCYNTaHTCKe ycnyre un

ob6yka 3a [leo 3

MpojekTa

(6) MpuncTtynHa HakHaga 0 | UsHoC koju ce nnaha vy
cvucny Operbka 2.04 oBor
cnopasyma y cknagy ca
Operskom 2.07 (6) OnwTux
ycrosa.

(7) Npemuja 3a HajBuLLy 0 | N3Hoc koju ce nnaha y

KamaTHy cTony unm cmucny Operbka 2.08(B)

pacnoH kamaTHe cTorne OBOr cnopasyma y cknagy ca
Operckom 4.04(B) OnwTux
ycrnosa.

(8) HepacnopeheHo 294.830

YKYTAH N3HOC

24.300.000
b. YcnoBu noBnayvemwa; Nepuoa nosnavewa
1. He wusysnmajyhm ogpenbe [dena A oBor ogerbka, nosnadewa ce Hehe

BPLUNTWU:

(a) 3a nnaharwa u3BplIeHa Npe gaTyma cknanakwa O0BOr crnopasyma, OCUM
LITO noBravyera Yy YKYMHOM M3HOCY KOoju He npenasu npotuespeaHocT of 400.000
EUR mory ga ce kopucte 3a nnahaka 13BpLUEHa nNpe OBOr AaTyma anu Ha AaH unu
nocne 27. anpuna 2007. roguMHe, 3a npuxesaT/bUBE TPOLUKOBE Yy OKBMpY KaTteropuja

(1), (2), Q) m (5);

(6) y oksupy Karteropuje (4) gok ce ca ogpeheHom MOWU He cknonu
lMoacnopasymM Ha HayvMH Koju je NpuxBaTibmB 3a baHky.

2. Mocnegtn gatym 3a nosnavewe cpeactasa je 30. centembap 2012. roguHe.
NMPOIrPAM 3

MnaH oTnnate

1. Cnepeha tabena npukasyje datyme otnnaTte rmasHuue 3ajma u npoueHat
YKYNHOTr M3HOca rnaBHuue 3ajmMa koju ce otnnahyje ceakor [datyma oTtnnate
rnaesHuLe (,YOeo pate“). Ako cy cpeactsa 3ajma y NOTNYHOCTU MOBYYeHa 4O npBor
[aTtyma otnnate rnaeBHuue, baHka opgpehyje msHoc rnaBHMue 3ajma Koju je
3ajmonpumay, ayxaH ga oTtnnatm ceBakor [latyma oTnnate rnaBHWLE Tako LTO
noMHOXW: (a) cpeacTtea 3ajMa Koja cy noByyeHa Ao npsor [JaTyma oTnnarte rnaBHuLE
ca (06) Yoenom pate 3a cBakv [latym oTnnaTe rnaBHULLE, MPU YeMy ce Tako JobujeH
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N3HOC MOXE KOpPUroBaTu Kako 6u ce o wera ogysenu 6uno Koju n3Hocu HaBedeHu y
naparpady 4 oBor nporpama, Ha Koje ce npumemyje KoHBep3suja BanyTe.
Ypaeo pate

[datym oTnnaTe rnaBHuLe
(M3pakeHo y npoueHTnma)

Caakor 15. dbebpyapa n 15. aBrycta

noyesLwwm og 15. asrycta 2012. roanHe 417 %
bo 15. asrycta 2023. rognHe

Hana 15. chebpyapa 2024. roanHe 4,09 %

2. YKonuko cpeactsa 3ajMa HUCY y NOTAYHOCTM MnoBydYeHa Ao npsor [atyma
oTnnaTte rnaeBHULE, U3HOC rmaBHuUe 3ajma koju 3ajmonpumal, otnnahyje csakor
[aTtyma otnnarte rnasHuue ogpefyje ce Ha cnegehn HaunH:

(a) Y cnyvajy pa je 6uno koju geo cpeacTtaBa n3 3ajma NoBydeH OO MPBOT
[aTtyma otnnate rmaesHuue, 3ajmonpumad, otnnahyje noBydeHa cpeacTea, Ha AaTym
Koju je y cknagy ca naparpadom 1 oBor nporpama.

(6) CBakn n3HOC Kkoju je nMoByyYeH nocre npeor [atyma oTnnate rnaBHuLE,
oTnnahyje ce cBakor pAaTyma oOTnnarte rnaBHMLE KOju naga nocre pAatyma
noenavewa, a y nsHocuma koje ogpean baHka MHOXeHeM M3HOCa CBaKor TakBoOr
noeravewa ca pasfnoMKOM uYuju je Bpojunay, opurMHanHu YOeo pate HaBedeH Y
Tabenu y naparpacy 1 oBor mporpama 3a HaBefeHw [daTym oTnnaTte rnasHuLE
(,OpurnHanHu yaeo pate*) a unjn je umeHunady 36mp cemx npeoctanux OpuUrMHanHMx
yaena pate 3a [latyme oTnnarte rinaBHULE KOju Nagajy Ha unuv nocne Takeor gatyma,
TakBW U3HOCK Koju ce oTnnahyjy mMopajy ce kopuroaTtu, npema notpebu, aa 6m ce
ogysenu 6uno Koju n3HOCKM HaeedeHw y naparpady 4 OBOr nporpaMa Ha koje ce
npumetrsyje KoHBepauja BanyTe.

3. (a) Cpepnctea 3ajma noBydeHa y poKy O ABa KarneHgapcka meceua npe
Hekor [aTyma oTnnarte rnaBHULE, UCKIbYYMBO Yy CBPXY W3padyHaBaka W3Hoca
rnasHuLUe koju ce otnnahyje Ha 6uno koju OaTtym otnnaTe rnmaBHuue, cmatpahe ce
noBy4YeHUM ¥ HeoTnnaheHum Ha Apyry [Jatym oTtnnarte rnasHuUe nocre gatyma
noenadera u otnnahyjy ce ceakor gaTyma OoTnnaTe rnaBHULE NOYEBLUM Of ApYror
[atyma oTnnaTe rmaBHMUE NOCIe AaTyma NnoBnavema.

(6) He wnsysumajyhm ogpenbe nog-naparpada (a) osor naparpada, ako y
6uno koje noba baHka ycBOjM cuUCTEM AOCTaBrbakwa Hanora 3a nnahawe no poky
pocneha npema Kojem ce Hanosu 3a nnahawe mu3gajy Ha unu nocne ogrosapajyher
[atyma otnnate rnaBHuue, ogpenbe Tor nog-naparpacda Buwe ce Hehe
npMMewMBaTM Ha OUNO Koja noBravYera M3BpLUEHA HAKOH YCBajaka MOMEHyTOr
cucrtema.

4, He wusysumajyhm oppenbe naparpacda 1 m 2 oBor nporpama, HakoOH
KoHBepanje BanyTe LEnoKynHMX NOBYyYEeHUX cpeacTaBa 3ajMa vunv heroBsor gena y
of00peHy BanyTy, M3HOC KOjWU je Ha Taj HauMH KOHBEPTOBaH y 0Oo0peHy BanyTy, a
Koju ce moxe otnnatutn 6uno kor [atyma otnnate rnasHuue 3a Bpeme [lepuoga
KoHBep3uje, oppefyje baHka MHOXeweM TakBOI W3HOCA Yy HEroBoj BanyTu
OeHoMuHaumje HenocpegHo npe KoHeepawje unm ca: (i) Kypcom Koju ogpaxasa
u3Hoce rnasHuue y opobpeHoj Banytm kojy banka nnaha no ,xeuuwHry” 3a
KoHBepaujy; unu (i) ako banka Tako oanyyn y cknagy ca CmepHuuama 3a
KOHBEP3Wjy, 3a KYpCHY KOMMOHEHTY pedepeHTHe cTone.
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nPunor
DedunHnunje
1. KaTeropuvja o3HayaBa kateropujy npukasaHy y tabenu y [Nporpamy 2 oBor
crnopasyma.
2. Cnopasym o0 duHaHcMpahy O3HavaBa crnopasym u3mehy 3ajmonpumua u

Yaopyxewa o [NpojekTy koju HOCKM UCTM AaTym Kao U OBaj crnopasyMm, 6yayhu
Ja TakaB cnopasym Moxe OuTu noBpemMeHOo u3merseH. Cnopasym o
buHaHCHMpawy YKIbydyje CBe Jopartke, nporpame W cropasyme Koju
npeacTasrbajy gonyHy Cnopasymy o doMHaHCcuparwy.

3. OnwTn ycrnosu o3Havasajy OnwTe ycrnose 3a 3ajmose MehyHapoaHe 6aHke
3a 0O6HOBY 1 pa3Boj, og 1. jyna 2005. roguHe.

YnaH 3.

OBaj 3akoH CcTynma Ha cHary OCMOr jJdaHa o pAaHa objaBrbuBakba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.



